
〜極まりない／極まる（極其〜・〜至極）
「〜極まりない／極まる」（極其〜・〜至極（程度到極點，書面語）） — ① 文型と例句 N1 ・ CEFR C1

姓名： 日期：

STEP 1・先讀懂文型：先看下面的句型公式與說明，再把例句一句一句唸出聲音。 看懂了、唸熟了，再翻

到第 2 頁自己動筆寫。

柴犬老師陪你學！

な形容詞語幹（＋なこと）／一部名詞　→　＋極まりない（＝極まる）　→　強烈的評價（多為負面非難）

「〜極まりない」「〜極まる」都表示「程度已經到了極點、極其〜」、是 N1 程度の極み類最書面、最格調高的說法。兩者意思幾乎

相同、但「極まりない」使用頻率高得多。

接續：

①な形容詞語幹＋極まりない／極まる：「失礼極まりない」「危険極まりない」「残念極まりない」。

②な形容詞「な」＋こと＋極まりない（更鄭重的書面形）：「無礼なこと極まりない」。

③少數慣用名詞＋極まりない：「遺憾の意」類較少、一般以形容詞為主。

④固定表現「感極まる」：感情到達最高潮（感動到極點）、「感極まって泣く」。

×不接動詞、不接い形容詞：×「忙しい極まりない」（い形容詞不可）。

意味與場面：

①表示「這個性質強到極限」、是強烈的程度評價。

②**多用於負面、非難**：失礼・危険・不健康・無責任・遺憾這類詞、帶批判語氣。

③書面語、演講、正式文章常用、日常會話幾乎不用（會用「すごく〜」「とても〜」）。

④「感極まる」是例外的正面固定用法（感動）。

最重要對比 — 程度の極み 4 兄弟（N1 必考）：

・「極まりない／極まる」＝接「形容詞語幹」＋強烈評價（多非難）：「失礼極まりない」。

・「の極み」（88-2）＝接「名詞」＋達到極限的狀態：「贅沢の極み・痛恨の極み」。

・「の至り」（88-2）＝接「名詞」＋感情・評價的極致（多用於自己的感慨、致詞）：「光栄の至り・若気の至り」。

・「限りだ」（88-3）＝接「感情形容詞」＋說話者當下的強烈情感：「うらやましい限りだ」。

→ 辨別關鍵：極まりない 後面是「形容詞語幹」、の極み／の至り 後面是「名詞」。

注意：

①「極まる」與「極まりない」字面一肯定一否定、但意思相同（都是「到極點」）、這是 N1 陷阱、別被「ない」騙了。

②前接的詞限定為「可以評價程度」的な形容詞、不能隨便接。

③「感極まる」是固定詞、不能說成「感極まりない」。

例句（9 句）

彼の態度は失礼極まりない。（かれの たいどは しつれい きわまりない。） 他的態度極其失禮。

信号無視で道路を渡るとは、危険極まりない行為だ。（しんごう むしで どうろを わたるとは、きけん きわまりない こういだ。） 闖紅燈過馬路、是極其危

險的行為。

あの店の対応は不愉快極まりなかった。（あの みせの たいおうは ふゆかい きわまりなかった。） 那家店的應對讓人極其不悅。

準備不足で本番に臨むのは無責任極まる。（じゅんび ぶそくで ほんばんに のぞむのは むせきにん きわまる。） 準備不足就上場、極其不負責任。



試合に一点差で負けたのは、残念極まりない結果だ。（しあいに いってん さで まけたのは、ざんねん きわまりない けっかだ。） 比賽以一分之差落敗、是

極其遺憾的結果。

山道を時速百キロで走るなど、危険極まりない。（やまみちを じそく ひゃっキロで はしるなど、きけん きわまりない。） 在山路上開到時速一百公里、極

其危險。

約束を一方的に破棄するとは、不誠実極まる。（やくそくを いっぽうてきに はきする とは、ふせいじつ きわまる。） 單方面毀約、極其不誠實。

卒業式で恩師の言葉に感極まって涙が出た。（そつぎょうしきで おんしの ことばに かんきわまって なみだが でた。） 畢業典禮上聽到恩師的話、感動到極

點而落淚。

個人情報を無断で公開するのは、無神経なこと極まりない。（こじん じょうほうを むだんで こうかいするのは、むしんけいな こと きわまりない。） 未經同

意公開個資、實在是極其麻木不仁。



〜極まりない／極まる（極其〜・〜至極）
「〜極まりない／極まる」（極其〜・〜至極（程度到極點，書面語）） — ② 練習 N1 ・ CEFR C1

姓名： 日期：

STEP 2・自己寫寫看：看左邊的提示詞，在底線上寫出完整的日文句子， 記得加上正確的助詞與句尾。寫完再翻到第 3 頁對

答案。

な形容詞語幹（＋なこと）／一部名詞　→　＋極まりない（＝極まる）　→　強烈的評價（多為負面非難）

1 提示：態度・失礼 （しつれい）

2 提示：信号無視・危険 （きけん）

3 提示：対応・不愉快 （ふゆかい）

4 提示：準備不足・無責任 （むせきにん）

5 提示：負け・残念 （ざんねん）

6 提示：山道・危険 （きけん）

7 提示：破棄・不誠実 （ふせいじつ）

8 提示：恩師・感極まる （かんきわまる）

9 提示：公開・無神経 （むしんけい）

10 提示：（罠）「極まる」=「極まりない」（おなじ）



11 提示：（罠）い形容詞不可 （ふか）

12 提示：（罠）「感極まる」不能加ない （こてい）

13 提示：（自由）職場の理不尽 （りふじん）

14 提示：（自由）映画の評 （えいが）

15 提示：（自由）感動の場面 （かんどう）

16 提示：発言・無礼 （ぶれい）

17 提示：管理・ずさん （ずさん）

18 提示：判断・軽率 （けいそつ）

19 提示：状況・遺憾 （いかん）

20 提示：態度・横柄 （おうへい）

21 提示：発表・準備不足 （じゅんびぶそく）

22 提示：演説・感極まる （えんぜつ）



〜極まりない／極まる（極其〜・〜至極）
「〜極まりない／極まる」（極其〜・〜至極（程度到極點，書面語）） — ③ 解答 N1 ・ CEFR C1

姓名： 日期：

STEP 3・對答案：以下為已驗證的模範解答。標示「參考解答」者為開放式題目的其中一種正解，並非唯一答案。

1 提示：態度・失礼 （しつれい）

彼の態度は失礼極まりない。（かれの たいどは しつれい きわまりない。）

かれの たいどは しつれい きわまりない。

他的態度極其失禮。

2 提示：信号無視・危険 （きけん）

信号無視で道路を渡るとは、危険極まりない行為だ。（しんごう むしで どうろを わたるとは、きけん きわまりない こういだ。）

しんごう むしで どうろを わたるとは、きけん きわまりない こういだ。

闖紅燈過馬路是極其危險的行為。

3 提示：対応・不愉快 （ふゆかい）

あの店の対応は不愉快極まりなかった。（あの みせの たいおうは ふゆかい きわまりなかった。）

あの みせの たいおうは ふゆかい きわまりなかった。

那家店的應對極其令人不悅。

4 提示：準備不足・無責任 （むせきにん）

準備不足で本番に臨むのは無責任極まる。（じゅんび ぶそくで ほんばんに のぞむのは むせきにん きわまる。）

じゅんび ぶそくで ほんばんに のぞむのは むせきにん きわまる。

準備不足就上場極其不負責任。

5 提示：負け・残念 （ざんねん）

試合に一点差で負けたのは、残念極まりない結果だ。（しあいに いってん さで まけたのは、ざんねん きわまりない けっかだ。）

しあいに いってん さで まけたのは、ざんねん きわまりない けっかだ。

一分之差落敗是極其遺憾的結果。

6 提示：山道・危険 （きけん）

山道を時速百キロで走るなど、危険極まりない。（やまみちを じそく ひゃっキロで はしるなど、きけん きわまりない。）

やまみちを じそく ひゃっキロで はしるなど、きけん きわまりない。

在山路開到時速一百公里極其危險。

7 提示：破棄・不誠実 （ふせいじつ）

約束を一方的に破棄するとは、不誠実極まる。（やくそくを いっぽうてきに はきする とは、ふせいじつ きわまる。）

やくそくを いっぽうてきに はきする とは、ふせいじつ きわまる。

單方面毀約極其不誠實。



8 提示：恩師・感極まる （かんきわまる）

卒業式で恩師の言葉に感極まって涙が出た。（そつぎょうしきで おんしの ことばに かんきわまって なみだが でた。）

そつぎょうしきで おんしの ことばに かんきわまって なみだが でた。

聽到恩師的話感動到極點而落淚。

9 提示：公開・無神経 （むしんけい）

個人情報を無断で公開するのは、無神経なこと極まりない。（こじん じょうほうを むだんで こうかいするのは、むしんけいな こと きわま

りない。）

こじん じょうほうを むだんで こうかいするのは、むしんけいな こと きわまりない。

擅自公開個資極其麻木不仁。

10 提示：（罠）「極まる」=「極まりない」（おなじ）

危険極まる＝危険極まりない（意思相同、都＝極其危險）
おなじ

おなじ

別被「ない」騙、兩者同義。

11 提示：（罠）い形容詞不可 （ふか）

（×）忙しい極まりない／（○）忙しい限りだ
ふか

ふか

い形容詞不能接、要用「限りだ」。

12 提示：（罠）「感極まる」不能加ない （こてい）

（○）感極まる／（×）感極まりない
こてい

こてい

感極まる 是固定表現、不能變否定形。

13 提示：（自由）職場の理不尽 （りふじん） 參考解答

上司の身勝手な命令は理不尽極まりない。（じょうしの みがってな めいれいは りふじん きわまりない。）

じょうしの みがってな めいれいは りふじん きわまりない。

上司任性的命令極其不講理。

14 提示：（自由）映画の評 （えいが） 參考解答

あの映画の結末は安易極まりないものだった。（あの えいがの けつまつは あんい きわまりない ものだった。）

あの えいがの けつまつは あんい きわまりない ものだった。

那部電影的結局極其草率。

15 提示：（自由）感動の場面 （かんどう） 參考解答

再会の瞬間、母は感極まって言葉を失った。（さいかいの しゅんかん、ははは かんきわまって ことばを うしなった。）

さいかいの しゅんかん、ははは かんきわまって ことばを うしなった。

重逢的瞬間、母親感動到說不出話。



16 提示：発言・無礼 （ぶれい）

目上の人へのその発言は無礼極まりない。（めうえの ひとへの その はつげんは ぶれい きわまりない。）

めうえの ひとへの その はつげんは ぶれい きわまりない。

對長輩說那種話極其無禮。

17 提示：管理・ずさん （ずさん）

顧客データの管理がずさん極まりない。（こきゃく データの かんりが ずさん きわまりない。）

こきゃく データの かんりが ずさん きわまりない。

顧客資料的管理極其草率。

18 提示：判断・軽率 （けいそつ）

確認もせず契約したのは軽率極まる判断だった。（かくにんも せず けいやくしたのは けいそつ きわまる はんだんだった。）

かくにんも せず けいやくしたのは けいそつ きわまる はんだんだった。

不確認就簽約是極其輕率的判斷。

19 提示：状況・遺憾 （いかん）

事故が繰り返される状況は遺憾極まりない。（じこが くりかえされる じょうきょうは いかん きわまりない。）

じこが くりかえされる じょうきょうは いかん きわまりない。

事故反覆發生的狀況極其令人遺憾。

20 提示：態度・横柄 （おうへい）

彼の横柄極まる態度に皆が腹を立てた。（かれの おうへい きわまる たいどに みなが はらを たてた。）

かれの おうへい きわまる たいどに みなが はらを たてた。

他極其傲慢的態度讓大家動怒。

21 提示：発表・準備不足 （じゅんびぶそく）

資料もないまま発表に来るとは無計画極まりない。（しりょうも ないまま はっぴょうに くるとは むけいかく きわまりない。）

しりょうも ないまま はっぴょうに くるとは むけいかく きわまりない。

連資料都沒有就來報告極其沒有計畫。

22 提示：演説・感極まる （えんぜつ）

受賞の演説で本人は感極まり、しばらく話せなかった。（じゅしょうの えんぜつで ほんにんは かんきわまり、しばらく はなせなかった。）

じゅしょうの えんぜつで ほんにんは かんきわまり、しばらく はなせなかった。

得獎致詞時本人感動到極點、好一陣子說不出話。

Iku老師の日本語 ・ jp.ikuchannel.com — 本練習單僅供個人學習使用，內容皆來自網站已驗證教材。


